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I. Literature Reviews on
Journalistic News Text
Analysis

The term journalistic news text is adopted in this study for
articles in the form of full written texts which are carried out
either in newspapers or in periodicals, available both in print
and online.

As the word “journalistic” derives from the term
“journalism”, it indicates what is referred to as newspapers
and periodicals in all kinds of forms. In content, the texts of
various lengths selected from domestic and foreign media
cover a wide range of topics including disasters, sports, food
safety, international affairs, etc., all of which, being part of the
current affairs coverage, have been reported, drawing worldwide
attention in recent years. Though they are termed as texts, they
do not exclude the possibility that some of them include oral
discourses in written form as is required by journalistic reports.

Oxford English Dictionary defines news as new or fresh
information, the report or account of recent events or occurrences.
As is clear from this definition, news is not the newsworthy
event itself, but rather the “report” or “account” of an event.
The quotation marks are used here in order to reflect the report
diversity of the same event. As is put by Fowler (1985), it is a
social practice, like any other discourses, constructed by the
social and political world which it reports.

News has been commonly considered as an influential
domain in linguistic analysis and studied from different
perspectives by linguists and stylists. First, it is classified
according to different standards and in different ways. According
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to districts and scopes, there are international news, national news and local
news. And according to the content, news can be divided into political news,
economic news, technological news, cultural news, sports news and violence
news. News also falls into two basic categories: hard news and soft news in
the light of the nature of occurrence. The former refers to up-to-date news
that is reported immediately when the event being reported takes place while
the latter refers to what might be termed as news stories that are told to
provide background information or to cater for readers’ interest in what has
happened before. Although various types of standards of classification exist,
news should be written on the basis of news styles by journalists such as
news reports, features, editorials and commentaries, etc.

The literature reviews about journalistic news texts analysis aim to offer
a potentially substantial insight into the researches relevant to our journalistic
textual studies, including diversified approaches to text analysis and discourse
analysis, contrastive linguistics, rhetorics, intercultural communication
research and other related linguitic and cultural studies as well.

The reason for this pursuit is that we have incorporated their valid
theories and methodologies into our studies to ensure better findings of the
research. As is revealed in the analyses, different perspectives may result in
multi-dimensions and new knowledge of what remains unexposed.

1. An Overview of International Political News
~ Discourse Studies

The studies of news discourses have received so much scholarly interest
from mass communication researchers, linguists, stylists, and discourse
analysts. This attention is justified when we realize how important news is
in our everyday life. Most of our social and political knowledge and beliefs
about the world are derived from news reports we read every day. This
medium provides us with the news about what is taking place both at home
and abroad in every aspect of our life. Among these is the international
political news reports, which inform us of the happenings in other countries,
including foreign affairs and the bilateral or multilateral relationships, etc.
From the 20th century on, the international political news reports have taken
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on the task of external publication. Therefore, the international political
news report discourse is a window for our country to view the world, and

vice versa.

1.1 The Significance of International Political News Discourse Studies

Among the various sub-varieties of news discourses, the international
political news report discourse is selected as the subject of our study
because of its significance and characteristics. Apart from being informative,
political news discourses are ideological, as they are socially and culturally
constructed. Political news discourses, compared with other news discourses,
are even more embedded with ideological meanings because of their close
relationship with politics and national interest. It is generally regarded that
international political news reports are unbiased reflections of the reality.
Therefore, it is worthy of systematic and profound analysis.

However, it is misleading to assume that international political news
report discourses are merely the objective representation of the international
political events. In fact, the ideological meanings in international political
news are more implicit, with consideration of the standpoint of the nation in
the international event and the international influence.

Just as Hatim quoted from Reinhard Hartmann (1980) that “doing
discourse analysis without a contrastive base is as incomplete as doing
contrastive analysis without a discourse analysis base” (Hatim, 2001:
1), contrastive analysis and discourse analysis are closely related and the
combination of the two will lead to a better understanding of the political
news discourses in the two linguistic and cultural systems involved in the
contrastive study. International political news discourses have never been
taken as the subjects of contrastive study independently. Therefore, there is
still a lot to be done in this research.

1.2 The Studies on News Discourses Abroad

The early studies of news, just as Van Dijk mentioned, are characterized
by “anecdote” (Van Dijk, 1988: 5). Among those studies, journalists often
narrate their own experience to provide news media with well-intentioned
advice or sharp criticism. The initial typical approach they adopted is a case
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study. Then the news study develops towards a more systemic and theoretical
form of study.

In the early 20th century, many analysts started to show great interests
in news discourse and made initial explorations into news from the stylistic
perspective. Crystal and Davy (1969) represent one among the earliest
attempts to describe journalistic discourse from the linguistic perspective
and summarize stylistic features of news discourse. In analyzing two articles
drawn respectively from a tabloid and a broadsheet newspaper, they note
various common lexico-grammatical features.

Brook (1979) and O’Donnel & Todd (1991) also attach importance to
the news report and contribute to the stylistic study of news.

Stuart Hall (1980) analyzes news from socio-cultural perspectives
and concludes that the messages in the news are not transparent but have a
complex linguistic and ideological structure. He (1985) further explicates
the influence of ideology in the news discourse. And he (1996) argues that
the media do not simply and transparently report events. News is a complex
process which begins with a systematic sorting and selecting of topics
according to a socially constructed set of categories.

Allan Bell (1991) provides a relatively detailed analysis of the news
items with reference to the model of personal narrative. Bell concludes that
news reports and personal narratives have similarities in structural features,
both of which include an abstract (to provide an overview or summary of
the story), an orientation (to set the scene, present the actors and provide a
context) and elements which evaluate (to establish the significance of the
story). He compares and contrasts the two text types, but his work does not
involve the exploration of the rhetorical functionality that might explain why
the news story differs from the personal narrative.

Critical discourse analysis (CDA) emerged in the 1970s. It is a kind of
theoretical framework and research methodology applied to analyze media
discourse, which aims to connect language and language use with ideology.

Fowler (Fowler et al., 1979) has been often referred to for the early
foundations of CDA. He points out that the critical analysis of discourses
should resort to the analysis of transitivity, modality, transformation,
classification in order to reveal the embedded ideological meanings. In his
book Latnguage in the News: Discourse and Ideology in the Press (1991), Fowler
expounds the framework of CDA and applies it to specific news texts. He



